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Baldanzi & Novelli designers
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ARCIPELAGO

Baldanzi & Novelli designers
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JAZZ Chill Out

Christina Strand and Niels Hvass
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JAZ7 Silent Box

Christina Strand and Niels Hvass
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Kazuko Okamoto
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Adriano Baldanzi & Alessandro Novelli

Christina Strand & Niels Hvass

Kazuko Okamoto
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DIZAINERIA

Per daugiau nei 30 mety sedimujy ir biuro baldy projek-
tavimo patirt] Adriano Baldanzi ir Alessandro Novelli ne tik
sukaré puikaus dizaino kultlrg, bet ir iSplétojo supratimag
apie technologijy taikyma kuriant produktus, atitinkancius
skirtingy rinky poreikius. Taip pat tai yra puikus pavyzdys,
kaip gali bendradarbiauti dvi skirtingos kultaros — lietuviai ir
italai.

,Dirbdami isvien, turime galimybe papildyti
vienas kitq, o Si abiejy kultary sqveika sukuria
tai, ko nerasime niekur kitur — nepaprastq
karybine energijq.”

llgamete darbo patirtis isugde Nielsui Hvassui ir Christinal
Strand tvirtg nuomone apie dizaino verte ir poveik| Siy dieny
pasaulyje. Jie kuria unikalius produktus, kurie yra naudingi
tiek pramonei, tiek vartotojui.

,Dizainas yra strategija, kuri gali pagerinti
Zmoniy gyvenimo kokybe, jy aplinkgq ir
patyrimus. Be to, dizainas gali bati panaudotas
kaip jrankis, didinantis konkurencinj pranasumq
Ir skatinantis ekonominj visuomenes augima.”

Dizainereé turi daugiakultGre darbo patirt]. 1998 m. ji pabaige
ICS meny kolegijg (angl. College of Arts) Tokijuje ir daugiau
nei degimtmet] dirbo Japonijoje, véliau persikelé | Italija. Siuo
metu K. Okamoto dirba laisvai samsndoma baldy ir produkty
dizainere ir turi daugybe tarptautiniy klienty.

,AS manau, kad yra jdomu kurti baldus, kurie
sitilo kaip juos naudoti, kaip gyventi, kaip
sukurti aplinkq nesivadovaujant nusistovejusia
koncepcija.”

UESIGNERS

More than 30 years of experience in the seating and office fur-
niture sector have enabled Adriano Baldanzi and Alessandro
Novelli to develop a great design culture and understanding
of the available technology to create products which meet the
demands of different markets. They are a great example how
two different cultures, Lithuanians and ltalians, can collabo-
rate.

‘While working together hand in hand our

two cultures mix and complement each other
resulting in the third element — an energy that
cannot be found otherwise.”

With years of experience Niels Hvass and Christina Strand
developed strong opinion on the value and impact of design in
the today's world. They create unique products for the benefit
of both the industry and the consumers.

‘Design in itself is a strateqy that can improve
the conditions of human life, the environment
and experiences. In addition, design can be used
as a tool to develop the competitive power and
economic growth of society.”

The designer has a multicultural work experience. She grad-
uated from Tokyo's ICS College of Arts in 1998 and worked in
Japan for more than a decade, then moved to Italy. Currently
K. Okamoto is working in Milan as a freelance furniture and
product designer and has a number of high-profile interna-
tional clients.

‘I think that it s interesting to create furniture
proposing how to use, how to live, how to
make of the place without being seized with an
existing concept. *

NSAHEPS

Bonee yem 3a 30 neT cBoeit paboTel AgpraHo banbaaHLm
(Adriano Baldanzi) n Aneccanapo Hosennm (Alessandro
Novelli), KoTopble 3aHMMAIOTCA MPOEKTUPOBAHMEM CUAEHI U
odUCHOM MebeNi, He TONbKO CO34aNM KyLTYPY NPEKPACcHOO
OM3aMHa, HO W Pa3BU MOHMMaHME MPUMEHEHMA TEXHOMOMMIA
B CO30aHMM NPOAYKTOB, KOTOPLIE OTBEYAIOT MOTPEOHOCTAM
PA3IMYHBIX PHIHKOB. 3TO TaKHe MPEKPacHbIV MpYMep
YCMELLHOro B3aKMOAEMCTBINA ABYX Pa3HBIX KybTYp —
JIMTOBCKOM U UTaNBAHCKOM.

« Pabomas smecme, Mol donosiHAeM dpye
dpyea, U 3mo 83aumodelicmaue dsyx Kybmyp
N0380/IAEM 2eHepuUpPoBaMs MO, Y4e20 HEsTb3A
Halmu bosbLue Huz0e — Heobbl4alHyo
MBOPYECKYID 3HEP2UIY.

3aroabl paboTsl Hunbe XBace (Niels Hvass) n KpuctuHa
Crpang (Christina Strand) ybeamnimce B LIEHHOCTW An3aiiHa
1 ero BMAHM Ha CoBpeMeHHbI Myp. OHM co3aaioT
YHVKanbHbIE MPOAYKTHI, KOTOPLIE MPUHOCAT MOML3Y U
MPOMBILLINEHHOCTW, 1 NOMb30BaTeNAM.

« [luzaliH — 3mo cmpameaud, Komopaa
nomo2aem ysy4uame Ka4ecmeo HCU3HU
JIi0ed, OKPYACAUYI0 UX 06CMAHOBKY U
OWyUjeHuA. Kpome mozo, dusadlH moxcem
UCN0/1630BAMbCA KaK UHCMPYMEHM, KOmopblU
NoBbLILLIAeM KOHKYPEHMOCNOCObHOCMb U
cnocobcmayem 3KOHOMUYeCKoMy pocmy 8
obujecmae.cnocobcmayem 3K0HOMUYECKOMY
pocmy 8 0bujecmaes.

3TOT AM3aHED UMEET MyNbTURYNBTYPHBI OMNbIT paboTsl. B
1998 rogy oHa 3aKoH4Y1na Konnedrk mckyccts ICS (aHm.
ICS College of Arts) B ToKkuo, nocre yero bonee 4ecAt
net paboTtana B AnoHu1u, a 3atem nepeexana B Vtanumio. B
HacTosALLee Bpema K. OramoTo (K. Okamoto) paboTaet
BHELUTaTHLIM An3aliHepoM Mebenn 1 NpoayKToB, U MeeT
MHOMKECTBO MEH{1YHAPOAHbIX KMEHTOB.

« A cyumaro, Ymo cozdaHue mebesiu, Komopaa
CaMQa NOOCKA36IBaem, KAK ee UCno/ib308ams,
KOK JCUMb U KaK c030a6ame 06CMAaHOBKY
BONPEeKU ycmoAswelcA KoHyenyuu — 3mo
04YeHb UHMEPECHO».
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SIMBOLIY PAAISKINIMA
DEFINITION OF ICONS
3HAYERNA CVIMBOJI0B

PASVIRIMO MECHANIZMAS

Atlosas ir sédimoji dalis yra sujungti.
Atsilosus atgal, pasvyra visa kede.

PASVIRIMO MECHANIZMAS SU
ISCENTRUQTA ASIM

Atlosas ir sédimoji dalis yra sujungti.
Atsilosus atgal, pasvyra visa kéde. Sis
mechanizmas leidZia atsilosti atgal nepakeli-
ant pédy nuo Zemeés, del to neapkraunama
uzpakaliné blauzdos dalis.

SINCHRONINIS MECHANIZMAS

Sedimosios dalies pasvirimo kampas

yra mazesnis nei atloso, todél kedé yra
patogesné. Sis mechanizmas leidia atsilosti
atgal nepakeliant pedy nuo Zemes, del to
neapkraunama uzpakaliné kojy dalis.

| KUNO SVOR| REAGUOJANTIS
MECHANIZMAS

Mechanizmas automatiskai prisitaiko prie
sédin¢io asmens svorio ir atsilosimo judesio.

TILT MECHANISM

The backrest and seat base are linked.
When user leans back the whole chair tilts.

KNEE TILT MECHANISM

The backrest and seat base are linked.
When user lean back the whole chair tilts.
This mechanism allows user to tilt back
while the feet remain on the floor, no pres-
sure on the back of the shin.

SYNCHRONOUS MECHANISM

The seat tilting angle is smaller than the
tilting angle of the backrest, so that the
chair would be more comfortable. This
mechanism allows user to tilt back while
the feet remains on the floor, no pressure
on the back of the leg.

WEIGHT-SENSITIVE MECHANISM

Mechanism automatically adapts to the
user’s weight and movement when leaning
back.

MEXAHW3M KAYEHVIA

CnnHKa 1 cnaeHbe coeauHeHsl. Ecin
CUAALLMIA B Kpec/ie YeoBeK OTKWabIBaeTCA
Ha3ap, KPecno OTKIOHAETCA LIeNNKOM.

MEXAHN3M KAHEHIA CO
CMELLIEHHOW OChI0

CrnnHKa 1 cnpeHbe coeanHersl. Ecam
CUAALLMM B KpeC/1e YenoBeK OTK1ObIBaeTCA
Hasza, KpPecno OTKNOHAETCA LIeIMKOM. 3TOT
MEXaHW3M MO3BONAET CMAALLEMY B Kpecse
YesnoBeKy OTKMHYTBECA Ha3a, He 0TpbIBaA
HOIW OT 3eM/V M He HanpAraA 3a4HI0I0 YacTb
roneHen.

CHXPOHHbIA MEXAHIA3M

Yron HakoHa cuaeHbA MeHbLLE, YeM yron
HaK/oHa CrMHKK. 3T0 AenaeT Kpecsio ropasfo
bonee \/LLO6HI:\M. 3TOT MexaHm13M No3BonAeT
cangdLlemy B Kpecsie 4ennoBeRry OTKMHYTLCA
Hasad, He O0TpblBad HOr OT 3eM/in 1 He
HanpAraa 3a4Hi0l0 4acTb Hor.

MEXAH3M, PEATPYIOLLIAIA HA
BEC TEJ1A
MexaH13M aBTOMaTVHeCKM afiarTupyeTca

K BeCy CALLIero B Kpecre 4YefioBeka 1 ero
AOBVHHEHMIO NPW OTKMObIBaHW Ha3ad.

STANDUMO REGULIAVIMAS

Si funkcija leidzia reguliuoti, kiek lengvai
kéde pasvirs, priklausomai nuo svorio ir
atsilosimo stiprumo.

ATLOSO AUKSCIO REGULIAVIMAS

AtloSo aukstj galima individualiai sureguliuoti

pagal naudotojo dg|

SEDYNES GYLIO REGULIAVIMAS

Si funkdija leidZia reguliuoti atstuma nuo
atlo3o iki priekinio sédimosios dalies krasto,
todél uztikrinama optimali atrama Slaunims.
Tinkamai sureguliuotas sédimosios dalies
gylis padeda ilaikyti tinkama nugaros padét]
ir tolygiai paskirsto svorj po sedimaja dalj.

REGULIUOJAMA JUOSMENS
ATRAMA

Galima reguliuoti juosmens atramos aukstj
ir gylj, priklausomai nuo pasirinkto kédées
modelio. Reguliuojama juosmens atrama
pritaikoma prie naudotojo nugaros linkio. Tai
sumazina raumeny jtampa ir apsaugo Nuo
nugaros skausmo.

TENSION ADJUSTMENT

This adjustment allows user to control the
rate and ease with which the chair reclines
for different weights and strengths.

BACKREST HEIGHT ADJUSTMENT

The backrest height can be individually
adjusted according to the height of the user.

SEAT DEPTH ADJUSTMENT

This adjustment helps the user to regulate
the distance between the backrest and
front edge of then seat, thus providing
optimum support for the upper thighs.
Correctly adjusted seat depth helps user
to maintain proper back support, while
distributing the weight evenly across the
seat cushion.

ADJUSTABLE LUMBAR SUPPORT

The lumbar support can be adjusted in
height and depth (depending on the chosen
chair type). Adjustable lumbar support can
be adapted to user's individual curve of the
spine. It helps to reduce the muscle strain
and protect from the back pain.

PEMYTIMPOBRA HATAKEHINA

ITa GyHKUMA NMO3BONAET PEryNMPOBaTh Yron 1
NerkocTb HaKMoHa Kpecna B 3aB1CMOCT OT
Beca 1 cunbl ABUHKEHNA CUAALLIEro B Kpecne
YeroBeKa.

PETYTIMPOBKA BbICOTHI CTNHK I

BbICOTY CMMHKIM MOMHO YPerynvpoBaTs B
MHAVBUAYaNbHOM NOPAAKE B 3aBUCUMOCTH OT
pocTa nosnb3oBartens.

PEIYJTMPOBKA IT1YBVHBI
CMOEHBA

31a GYHKUMA NO3BONAET perynvpoBaTb
PacCcToAHMe OT CNMHKM 4O NepeaHero Kpaa
CMaeHsA, 0becrneynBan TaKM 06pasom
OnTVMarbHYI0 0NopY ANA BEPXHE YacTu
6enep. MpaBnebHO NoAorHaHHanA My6rHa
CUAEHBA NMOMOraeT YAepHMBaTL CrIHY

B YA,O6HOM MOJOHEHM 11 PABHOMEPHO
pacrpeaenaTs BEC N0 CUAEHBIO.

PEIYJIMPYEMAA MOACHHYHAA
MOALOEPHKA

ITa GyHKUMA NMO3BONAET PErynnpoBaTh
BbICOTY W1 [y61HY NOACHUYHOM
NoAAepHKM B 3aB1CKMOCTY OT MOZeNM
Kpecna. Perynnpyemas NoACHWYHaA
noanaeprKa NoAcTpavBaeTcA nod M3rviobl
MO3BOHOYHMKA MOMb30BATENA, yMeHbLLAA
MbILLIEYHOE HarpArKeHe 1 NpefoTepaLLan
BO3HVIKHOBEHVie 6onel B CrHe.
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GALVOS ATLOSAS

Si papildoma darbo kédes dalis padeda
sumazinti kaklo raumeny jtampa, atsilosus
galvai ir kaklui suteikia atrama ir komforta.

JUOSMENS ATRAMA

Juosmens atrama yra jmontuota j atlosa ir
padeda sumazinti raumeny jtampa.

REGULIUOJAMI PORANKIAI

Priklausomai nuo kedés modelio, porankiai
gali bati reguliuojami:

dviem kryptimis (2D)

1 —jaukstj, 2 —|plotj;

trimis kryptimis (3D)

1 —jaukst, 2 - atrama

pastumiama pirmyn ar atgal, 3 — atrama
pasukama;

keturiomis kryptimis (4D)

1 —jaukstj, 2 - plotj, 3 - atrama pastumia-
ma pirmyn ar atgal, 4 — atrama pasukama.

Sureguliavus porankiy aukstj, mazéja
kaklo raumeny jtampa. Porankiy plocio
reguliavimas ir pasukimas leidZia nustatyti
tinkama porankiy atstuma nuo kano ir rasti
patogiausig atramos kampa.

KRAUNAMOS VIENA ANT KITOS

Kédes galima lengvai sukrauti viena ant ki-
tos. Todél jos puikiai tinka biurams, kuriuose
neéra daug vietos kedems laikyti.

PNEUMATINIS AUKSCIO
REGULIAVIMAS

HEADREST

This additional part of the task chair helps
to reduce tension in your neck muscles,
provides support and comfort to the head
and neck while in a reclined position.

LUMBAR SUPPORT

The lumbar support is mounted into the
backrest and helps to reduce the muscle
strain.

ADJUSTABLE ARMRESTS

Depending on the chair type

armrests are adjustable in

2D (two directions)

1 —inheight, 2 - in width;

3D (three directions)

1 —in height, 2 - the pad can be moved
forward and backward, 3 — rotatable pad,
4D (four directions)

1 —inheight, 2 - in width, 3 — the pad
moves backwards and forwards, 4 - rotat-
able pad.

Height adjustment takes the strain off
the neck muscles. Width adjustment and
rotation allows the user to position the
armrest in proper distance from the body
and helps finding the most comfortable
support angle.

STACKABLE

Chairs can be easily stacked one onto an-
other. Therefore, they are perfect for offices
with low storage space.

PNEUMATIC REGULATION OF
THE HEIGHT

MoArofIoBHNK

373 AONONHUTENbHAA YaCTb cTyna
MoMOraeT yMeHbLLNTbL HanpAXeHWe B
MbILLLIAX LLiew, obecrnevnBaeT nogaepHry
n HOMd)OpT 0N0BbI U LLIEeN B OTKMHYTOM
Ha3ad rnonoKeHnn Tena.

MOACHYHAA MOOLEPHKA

[NoAcHW4HanA noaaepHKa BCTpoeHa B CrnHKY
Kpec/ia 1 nomMoraeT yMeHbLUNTb MblLLIeHHoe
HanpAHeHne.

PEMYTIMPYEMBIE TI0J10KOTHNKI

HeroTopble Mofenu Kpecen umMeloT
MOAMOKOTHVIKM, PETyNMpyeMble:
B BYX HanpasneHuax (2D),

T.e. 1 — B BbICOTY, 2 — B LUMPWHY;
nofdyLUKa nognokoTHMKa (3D),
T.e. 1 — B BbICOTY, 2 — MOANOKOTHUK

[BVIraeTcaA Briepe Wnn Hasag, 3 — noayLuKa
MOAOKOTHYIKA MOBOPAYMBAETCA B CTOPOHY;

B YeTblpex HanpasneHuax (4D),

T.e. 1 — B BbICOTY, 2 — B LUMPWVHY, 3 —
noayLLUKa NOASIOKOTHYIKA Briepe Unv Hasag,

4 — NOANOKOTHUK MOBOPa4MBaETCA B CTOPOHY.

[paBunbHO YCTaHOBNEHHAA BEICOTa
MOANOKOTHNKOB MOMOraeT yMeHbLUINTb
HanpAHeHre MblLLL, Luew. PerynpoBa
LLUIMPYHBI CUAEHBA Me Y NOOSIOKOTHMKaMM U
11X MOBOPOT B CTOPOHY MO3BONAIOT OMNpeaenTb
Haubonee ONTUManbHOe PACCTOAHME Meray
MOLNOKOTHVKaMM 1 TeSIOM CUAALLIEro B
Kpecre YenoBeKa, 1 HalTI, TakM 06pasom,
CaMblil1 yA06HbIM Yromn ornopbl.

BO3MOHHOCTb
LUTABEJTMPOBAHIA

CTynbA Nerko yKnaaelBaioTcA 0AHO Ha Apyroe,
NO3TOMY OHYW MPEKPACcHO NMOAoMAYT ANA

OdJVICOB, B KOTOPbLIX He BCerga xBaraeT MecCTa
ON1A XpaHeHnA CTyNbeB.

[MHEBMHOPET YTMPOBKA
BEICOTHI

RASYMO STALIUKAS

Pasukamas. Ant jo galima pasideti uzrasus,
nesiojamaj] ar plansetinj kompiuter;.

Lhlh
(W)

SUJUNGIMAI

LeidZia sujungti kédes | tvarkingas eiles.

©

MODULINE SISTEMA

Galimos jvairios gaminiy kombinacijos ir
pritaikymas naudotojo poreikiams.

|

AUKSCIO PARINKTYS

Gaminiai gali bati jvairaus aukscio. Priklau-

O
T/

somai nuo gaminio, naudotojas gali susikurti

jvairaus lygio privatuma ir akustinj komforta.

©)

KISTUKINIAI LIZDAI

Gaminys gali turéti kistukinius lizdus.

@

PRIEDAI

Gaminys turi derancius priedus.

WRITING TABLET

Rotatable. It allows users to put their note-
books, laptops or tablets upon.
back.

GLIDERS

Allow linking chairs in orderly rows.

MODULAR SYSTEM

The product has a variety of combinations
and can be customized to suit user’s needs.

HEIGHT OPTIONS

The product is available in different heights.
Depending on the product user can achieve
different privacy level and acoustic comfort.

POWER SOCKETS

The product has an option with power
sockets.

ACCESSORIES

The product has matching accessories.

MACBMEHHBIV CTOSTNK
Bpaluaiowminca. Ha Hero Mor<HO NonoHmTsL
3anu1cK, HOYTOYK UK NNaHLLETHbIA
KOMMbIOTEP.

COEAVHEHWA

[103BONAIOT COEAMHATL CTYNbA B aKKypaTHble

pAdb.

MOLYJIbHAH CMICTEMA

Bo3MOMHbI pa3nmyHble codeTaHnA N3genun

N nx FIDMCI‘\OCO@'\GHMG K I'\OTpe6HOCTF!M
3aKa34MKOB.

BbIBEOP BbICOTHI

M30en1A MoryT MMETb PasidHyio
BLICOTY. B 3aBMCMMOCTH OT M3aennsa

Mofib3oBate/ib Co34aBathb pasnndHble ypoBHA

KOHOMAEHLIMANEHOCTY 1 aKyCTUHECKOr0
KomdopTa.

LUTENCETIbHBIE PO3ETKN

V130envie MoeT MMETL LUTencebHbIe
PO3eTKM.

AKCECCYAPHI

Viznenvie HOMMJIEKTYEeTCA COOTBETCTBYIOLLIMI

aKceccyapamul.
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MNar ouceas

Narbutas Furniture Company, UAB | Phone: +370 5 210 7922 | Seskinés st. 55A, 07159 Vilnius, Lithuania

www.narbutas.com
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